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EN Start position: Lay down the fiches and lines like the images above. Lay 
the blue sides of the lines facing down.  
NL Leg het veld neer zoals in de afbeelding hierboven. Leg de lijnen met de 
blauwe zijden naar beneden.
FR Position de départ : posez les pions et les barres par terre comme sur les 
images ci-dessus. Posez le côté bleu des barres face au sol.
DE Startposition: Legen Sie die Plättchen und Stäbe wie oben abgebildet 
auf die Spielfläche. Die blauen

EN The first player (or team) starts by flipping over a line with the blue side 
facing upwards. Now it’s the next players turn and he may flip over 
another line. 
NL De eerste speler (of het eerste team) start door een lijn met de blauwe 
kant naar boven te draaien. Hierna is de volgende speler aan de beurt en 
draait een andere lijn om. 
FR Le premier joueur (ou la première équipe) commence en retournant une 
barre sur le côté bleuface vers le haut. Maintenant c'est le tour du prochain 
joueur, qui peut retourner une autre barre.
DE Seiten der Stäbe weisen nach unten. Der erste Spieler (das erste Team) 
beginnt und dreht einen Stab um mit der blauen Seitenach oben. Jetzt ist 
der nächste Spieler an der Reihe und er darf einen weiteren Stab 
umdrehen.

EN By turn the players flip over lines. When a sqaure is completed with 4 
blue sides, you may take the fiche and flip over another line.
NL  Om en om worden er lijnen met de blauwe kant naar boven gedraaid. 
Als je een vierkant compleet maakt met vier blauwe lijnen, mag je het fiche 
uit het vierkant nemen en nog een lijn omdraaien. 
FR A chaque tour, les joueurs retournent une autre barre. Quand un carré 
est complété et qu'il à 4 côtés bleus, vous pouvez prendre le pion au centre 
du carré et retourner une autre barre.
DE Abwechselnd drehen die Spieler nun Stäbe um.  Wenn sich aus 4 
blauen Stäben ein Kästchen gebildet hat,darf das blaue Plättchen 
herausgenommen und ein weiterer Stab umgedreht werden.

EN  At the end of the game, count all fiche. The player or group with the 
most fiches wins the game.
NL Tel aan het einde van het spel de fiches. Wie de meeste fiches heeft 
verzameld wint het spel. 
FR A la fin du jeu, comptez tous les pions. Le joueur ou l'équipe qui a le 
plus de pions a gagné.
DE Am Ende müssen alle Plättchen gezählt werden.  Der Spieler oder die 
Gruppe mit den meisten Plättchen hat das Spiel gewonnen.

MADE IN CHINA

EN  Play with two players or more, or in two teams.
NL Speel met twee of meer spelers of met teams tegen elkaar. 
FR Jeu qui convient pour 2 joueurs ou plus, ou en équipe.
DE Spielen Sie mit zwei oder mehr Spielern oder in zwei Teams

EN The games ends when all woods are with the blue side face upwards so 
all fiches are taken. 
NL  Het spel eindigd wanneer alle latten zijn omgedraaid en dus alle fiches 
uit het spel gewonnen zijn.
FR Le jeu est terminé quand toutes les barres ont la face bleu vers le haut 
et doncquand tous les pions sont pris.
DE Das Spiel endet, wenn alle Stäbe auf die blaue Seite umgedreht sind 
und alle Plättchen entnommen wurden.
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NL WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen beneden 3 jaar wegens kleine onderdelen die afgetrokken en ingeslikt kunnen worden.  Deze verpakking a.u.b. bewaren voor  
eventuele correspondentie. EN WARNING! Not suitable for children under 36 months. Danger of choking due to small parts that may be swallowed.  Please keep packaging for correspon-
dence. DE ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 3 Jahren wegen abreiss- und verschluckbare Kleinteile. Bitte bewahren Sie die Verpackung für Korrespondenz. FR ATTENTION ! Ne convient 
pas pour des enfants de moins de 3 ans en raison de petites pièces qui peuvent être arrachées et avalées.  Veuillez conserver cet emballage pour une éventuelle correspondance.  
DK ADVARSEL! Ikke egnet til børn under 3 år på grund af mindre dele, som kan trækkes af og slugesm.  Gem venligst denne emballage til eventuel korrespondance.
IT AVVERTENZA! Non adatto a bambini di età inferiore a 3 anni. Pericolo di soffocamento poiché piccole parti potrebbero essere ingerite.  Conservare la confezione per eventuale 

corrispondenza. ES ADVERTENCIA!  No apto para niños menores de 3 años, debido a piezas pequeñas que podrían tragar e ingerir.  Conservar este embalaje, por favor, para eventual 
correspondencia. SV VARNING! Kvävningsrisk pga små delar. Behåll förpackningen för framtida referens. FI VAROITUS! Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Sisältää pieniä osia, 
jotka aiheuttavat tukehtumisvaaran nieltäessä. Säästä pakkauksen tiedot mahdollista myöhempää käyttöä varten.NO VARNING! Inte lämplig för barn under 36 månaders ålder. Innehål-
ler smådelar som utgör en kvävningsrisk vid förtäring. Vänligen håll förpackningarna för korrespondens.

Täpid ja kastid

HOIATUS!
Ei sobi alla 3-aastastele lastele. Mäng sisaldab väikesi osi (lämbumisoht). TOODETUD HIINAS

Mäng sobib  2 ja enamale mängijale. 
Sobib mängimiseks võistkondadena.

Kordamööga pööravad mängijad mängulaual lippe ümber. 
Kui mängija saab lippidest sinise ruudu kokku, võib ta 
võtta ruudu sees oleva ketta omale. Peale seda võib ta 
ümber pöörata veel ühe lipi.

Stardiasetus: Paigutage kettad ja lipid maha nii nagu 
üleval pildid näidatud. Asetage lipid sinise poolega 
allapoole.

Esimene mängija (või võistkond) alustab ja pöörab 
ühe lipi mängulaual ümber nii, et sinine poole jääb peale. 
Nüüd on järgmise mängija kord üks lipp ümber pöörata.

Mäng lõpeb, kui kõik lipid on ümber pööratud 
ja kõik kettad jaotatud.

Mängu lõpus loetakse kõik kettad üle. Võidab see 
mängija või võistkond, kellel on kõige rohkem kettaid. 

Toredat mängulusti!
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